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ÖZ 

Amaç: Humra, erken dönem İslâm toplumunda kayıtlara geçmiş olan bir cilt hastalığıdır. Humrayla ilgili olarak Hz. Muhammed 

dönemine işaret eden dört hastalık öyküsü tespit edilmiştir. Bu hastalık öyküleri bağlamında humranın ele alınan dönemde 

mahiyetinin ne olduğu, nasıl algılandığı ve nasıl tedavi edildiği bu çalışmanın temel amacıdır.  

Yöntem: Çalışmanın ana amacını teşkil eden Hz. Muhammed dönemindeki hastalık öykülerinin sunulduğu kayıtlar, dönemin sosyo-

kültürel hayatı hakkında bilgi ihtiva eden hadis kitaplarından tespit edilmiştir. Hadis kitaplarında yer alan ilgili rivayetler, orijinal 

metinleri ve Türkçe çevirileriyle bulgular kısmında sunulup, ardından tartışılmıştır.  

Bulgular: Hz. Muhammed dönemiyle ilgili olarak humra hastalığına dair dört farklı öykü saptanmıştır. Bu öykülere konu olan 

hastalar, sahâbeden Es‘ad b. Zürâre, Zeynep bint Muâviye, Abdullah b. Ömer ve muhadramûndan Abdullah b. Ukeym olmak üzere 

yetişkin kişilerdir. Zeynep ve Abdullah b. Ömer’deki humranın, yüz ve bacak bölgelerinde belirdiği söylenir. Ayrıca, Es‘ad b. 

Zürâre’nin humra sebebiyle ağrı çektiği belirtilir. Son olarak, Zeynep ve zikri geçen iki Abdullah’ın tedavisinde rukye söz konusu 

edilirken, Es‘ad b. Zürâre’ye dağlama uygulanması önemli bulgular arasındandır.   

Tartışma- Sonuç: Humra hastalığıyla ilgili Arap dili sözlüklerinde yer alan tanımlar, klasik İslâm tıbbı kaynaklarındaki malumat ve 

hastalığın muhtemel karşılığı olan erizipel hastalığı hakkında verilen bilgiler, Hz. Muhammed dönemindeki humra öykülerinde dile 

getirilen hastalığın ciltte belirdiği yerler ve belirtilerine dair ifadelerle örtüşmektedir. Humranın bulaşıcı ve öldürücü bir hastalık olup 

olmadığı tartışmaya açılmıştır. Ayrıca, humra için uygulanan tedavi yöntemleri ele alınan dönem çerçevesinde değerlendirilmiştir. 

Anahtar Kelimeler: Cilt Hastalığı, Humra, Yılancık, Erizipel, Hz. Muhammed Dönemi.   

ABSTRACT 

Objective: Humra is a skin disease documented in early Islamic society. This study identifies four cases associated with Humra from 

this period. We aim to analyze perceptions of the disease, its characteristics, and how it is treated as reflected in these accounts. 

Method: We draw on primary sources from hadith collections that provide insights into the socio-cultural milieu of the Prophet 

Muhammad’s era. We present these narrations in the findings section with the original Arabic texts alongside Turkish translations, 

followed by a detailed discussion.  

Findings: We identify four cases of Humra disease from the Prophet Muhammad's time, involving adults: As'ad b. Zurara, Zaynab 

bint Mu'awiya, Abdullah b. 'Umar from the Companions, and Abdullah b. Ukaym was one of the Muhadramun. In the cases of 

Zaynab and Abdullah b. 'Umar, the disease appeared on the face and legs, while As'ad b. Zurara experienced the pain associated 

with Humra. We note that treatment methods include the use of ruqyah for Zaynab and both Abdullahs, whereas cauterization was 

notably applied to As'ad b. Zurara. 

Discussion-Conclusion: Our analysis reveals that the descriptions of Humra in classical Arabic dictionaries and medical texts align 

with accounts from the Prophet Muhammad's time, particularly regarding the affected areas of the skin and the symptoms 

described. We also examine the possible identification of Humra with erysipelas and discuss its potentially contagious and fatal 

nature. Furthermore, we evaluate the treatment practices, including ruqyah and cauterization, within the historical context of the 

era. 

Keywords: Skin Disease, Humra, Yilancik, Erysipelas, the Time of the Prophet Muhammad. 
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Giriş   

Arap dili ve edebiyatı âlimi Halîl b. Ahmed’in (öl. H. 175/M. 791) sekizinci yüzyılda kaleme aldığı Kitâbü’l-Ayn 

isimli Arap dili sözlüğünde, kırmızı ve kırmızılık anlamı bulunan humra (حُوْشح) kelimesinin “insanlarda ortaya 

çıkan ve vücutta belirdiği yeri kırmızılaştıran bir hastalık” şeklinde tanımlandığı görülmektedir.ii1 Halîl b. 

Ahmed’den iki yüzyıl sonra Tehzîbü’l-luga isimli Arap dili sözlüğü telif eden Ezherî de (öl. H. 370/M. 980) 

humrayla ilgili yaptığı tanımda Kitâbü’l-Ayn’da yer alan doneleri kullanır ve önemli ilave bir bilgi sunar. 

Ezherî’den önce kaleme alınmış sözlüklerde yer almayan ve Ezherî’den sonraki dilcilerin de ona atfederek 

sunduğu bu ilave bilgi, humranın tâûn cinsinden bir şişlik olduğudur. Oldukça kıymetli ve yegâne olan bu 

bilgide, bir yandan humradaki şişlik durumu ön plana çıkarılırken diğer yandan da onun tâûn türünden 

olduğu vurgulanır.iii2 Ezherî’nin humrayı tâûnla ilişkilendirmesinde neyi kastettiğinin açıklığa kavuşturulması 

gerekir. Zira tâûn (طبعْى) kelimesi tarihi süreç içerisinde farklı farklı tanımlanmış bir ifadedir. Bu kelimenin 

karşılığı olarak bulaşıcı hastalık ve vücutta şişliklerle beliren ani ölümlere sebep olan bulaşıcı hastalık 

şeklinde tanımlamalar yapıldığı gibi vücutta yoğun iltihaplanma meydana getiren, kişiyi sıkıntıya sevk eden, 

belirdiği yeri yeşerten ya da karartan şişlikler; kan ve sarı safra hıltının birleşimiyle koltukaltı, kasık ve kulak 

arkasında ortaya çıkan iltihaplı şişlikler şeklinde açıklamalar da bulunmaktadır.3,4 Tarihi süreç içerisinde 

farklı tanımları yapılan tâûn kelimesiyle ilgili en eski Arapça tıp sözlüklerinden birini kaleme alan Ebû 

Muhammed es-Sahârî’nin (öl. M. 1061) aktardığı bir bilgi konumuz gereğince önem arz eder. Onun 

ifadelerine göre, kendinden önceki tabiplerin tâûn kelimesine verdikleri çeşitli anlamlardan biri, “her türlü 

öldürücü, sıcak şişlik” manasıdır.5 Bu bilgiler doğrultusunda, Ezherî’ye ait olan “Humra, tâûn cinsinden bir 

şişliktir.” ifadesi iki şekilde yorumlanabilir. Muhtemelen o, ya humradaki şişlikle tâûndaki şişliği benzetmiştir 

ya da humranın tıpkı tâûn gibi şişlikle beliren bulaşıcı, öldürücü bir hastalık olduğunu kastetmiştir. Esasen bu 

ihtimallerden sonuncusunu destekleyen bir durum söz konusudur. Nitekim Ezherî humrayı tanımladıktan 

sonra bu hastalıktan Allah’a sığındığını belirten cümleler kurar. Bu ifadelerinden hareketle, onun humradan 

korktuğu ve hastalığın tâûn gibi bulaşıcı, öldürücü özelliğe sahip olduğu düşünülebilir.iii,6,7  

Arap dilinde, vücutta belirdiği yeri kırmızılaştıran ve tâûn cinsinden bir şişlik olarak tasvir edilen humra 

terimiyle eş anlamlı olarak kullanılan ayrı bir kelime mevcuttur. Bu kelime, sözlükte diken, iğne manalarına 

gelen şevke (شْكخ) sözcüğüdür. Arap dili ve edebiyatı alanında eser telif eden Câhız (öl. H. 255/M. 869) şevke 

ve humra kavramları arasındaki ilişkiyi şöyle izah eder: “Humraya yakalanan kişi için ‘Ona şevke (diken/iğne) 

battı.’ denir. Zira şevke (diken/iğne) bir insana battığında, saplandığı yerde kızarıklık görülür.”8 Ayrıca 

literatürde, şevke kelimesinin humra sözcüğünün yerine kullanılmasıyla ilgili iki ayrı anlatım dikkati çeker. 

Buna göre, şevke sözcüğü bazı kaynaklarda vücutta kırmızılık oluşturan humra terimiyle birebir eş anlam 

ifade ederken, bazı kaynaklarda ise yüzde beliren humra ile sınırlı tutulur.9,10 Humrayla anlamdaş olan şevke 

kelimesiyle ilgili aktarılacak son bilgi, geç dönem dil âlimlerinden Zebîdî’nin (öl. H. 1205/ M. 1791) bu 

sözcüğü tâûn gibi bir hastalık şeklinde nitelemesidir.iv7 Humra gibi şevkenin tanımları arasında da tâûn 

benzetiminin yer alması dikkat çekicidir.  

                                                           
ii
 Halîl b. Ahmed’in bir tıbbî terim olan humra ile ilgili yaptığı tanımın Arapça orijinal metni şu şekildedir: “ داء  :الحُمْسة

.اٗعزشَٕ الٌبطَ فزَحَوَشُّ هَْاضِعَُ ”. Çevirisi ise şöyledir: “Humra: İnsanlarda ortaya çıkan ve vücutta belirdiği yeri kırmızılaştıran 
bir hastalıktır.”. 
iii
 Ezherî’nin Kitâbü’l-Ayn’da yer alan doneleri kullanıp, önemli ilaveler yaptığı metnin Arapça orijinali şu şekildedir: 

“ سَمُ هي جٌظ: قلذ ,اداء ٗعزشَٕ الٌبطَ فزَحَوَشُّ هَْاضِعَُ :الحُمْسة َّ ب الحُوْشَحُ  َِ ٌْ .الطَّْاعِ٘ي ًَعُْر ثبِللََّّ هِ ”. Çevirisi ise şöyledir: “Humra: İnsanlarda 
ortaya çıkan ve vücutta belirdiği yeri kırmızılaştıran bir hastalıktır. Ben derim ki: Humra, tâûn cinsinden bir şişliktir. Biz 
bundan Allah’a sığınırız.”. 
iv
 Humra kelimesinin şevke ile eş anlam ifade ettiğine işaret eden metin Endülüs’lü âlim Kâsım es-Serakustî’nin (öl. H. 

302/M. 915) ed-Delâîl fî Garîbi'l-Hadîs adlı eserinde yer alır. Eserde yer alan Arapça orijinal metin şu şekildedir: “ أىََّ 
َٖ الْحُوْشَحُ دَ  ُِ كَخَ   ْْ ثَعَْ  الَْ غَذِ اللَّ َّ جََْ   َْ عْلُْ الْ ”. Çevirisi ise şöyledir: “Şevke, yüzde ve vücudun bazı organlarında ortaya çıkan 
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Klasik İslâm tıbbı müelliflerinden İbn Sînâ’nın (öl. H. 428/M. 1037) ansiklopedik tıbbî eseri el-Kânûn fi’t-

tıb’da sunduğu bilgilerle humranın mahiyeti daha da detaylandırılır. İbn Sînâ’nın bir tür irinli yangı olan 

flegmondan ayırarak izah ettiği humra, derinin üst kısmında (epidermis) ortaya çıkan ve kızarıklık, ateş, ağrı 

ve şişlikle beliren hastalık şeklinde tasvir edilebilir. Deri yüzeyinde ortaya çıkan humra, cildin herhangi bir 

bölgesinde meydana gelmekle beraber, çoğunlukla da yüz bölgesinde belirir. Yüzde beliren humra kabartısı 

daha ziyade burun ucundan başlayıp, tüm yüz bölgesine dağılır.v11 

Humrada ortaya çıkan durumları detaylıca tasvir eden İbn Sînâ, hastalığın semptomları ile ismi arasında 

önemli bir ilişki kurar. Bu ilişki, humrada meydana gelen ateş ve kızartı durumuyla ilgilidir. Buna göre, 

hastalıkta görülen ateşin deriyi yakacak derecede şiddetli olduğunu ve yaktığı yeri kızarttığını bildirir. Ortaya 

çıkan bu kızarıklık görüntüsünden hareketle de hastalığın sözlükte kırmızılık anlamına gelen “humra” 

kelimesiyle anıldığını ifade eder. Onun humranın semptomları ve ismi arasında kurduğu bu ilişkinin yanı sıra, 

hastalığın tipik belirtisi olan kızarıklıkla ilgili de ayrıntılı bilgiler sunduğu görülür. Bu bilgilerde, humraya 

ismini veren kızartının flegmon olarak bilinen yangıdaki kızarıklıktan daha saf bir kırmızı olduğu yer alır. 

Buna ileveten, humradaki kırmızılığın saf bir kırmızılık şeklinde belirdiği gibi sarıya meyilli kırmızı şeklinde 

görüldüğü de bildirilir. Ayrıca, humradaki kızartıya dokunulduğunda kırmızı rengin kaybolduğu ve o yerin 

beyazlaştığı dile getirilir. 11 

İbn Sînâ, humraya ismini veren ateş ve kızarıklık semptomlarıyla ilgili tasvirler yaparken bu hastalığın diğer 

belirtileri olan ağrı ve şişlik durumlarına da değinir. Humradaki kızarıklığın mahiyetine dair yaptığı 

detaylandırma kadar olmasa da ağrı ve şişlik durumuyla ilgili sunduğu bilgiler de dikkat çekicidir. Humrayı 

flegmondan ayırarak yaptığı anlatımda, humradaki ağrının flegmondaki ağrıdan daha az olduğunu söyler. 

Humradaki kızarık renkteki şişliğin ise flegmonda meydana gelen şişliğe kıyasla etrafına yayıldığını belirtir.11 

                                                                                                                                                                                                 
humradır.”. Geç dönem dil âlimlerinden Zebîdî’nin şevke kelimesini tâûn gibi bir hastalık şeklinde nitelediği Arapça 
orijinal metin şu şekildedir: “ كَخُ  ْْ داءءٌ كبلطبعْىِ : اللَّ ”. Çevirisi ise şöyledir: “Şevke, tâûn gibi bir hastalıktır.”. 
v
 Humranın mahiyetine dair el-Kânûn fi’t-tıb’dan istifa ettiğimiz Arapça orijinal metin şu şekildedir: “ فصل فِي الْحمسَة . 

ٌَُْ حوشَ  قذ عشفذ أعَجبَة الْحوشَح :ًأصنافيا ب عَي اللللوًْٖ أىَ الْحوشَح أأِش حوشَح ّأًنص ّاللللؤًْ ِ رتِش هِ َِ الَّزِٖ ٗزوَََّ٘ض ث َّ ح ّأأٌبفِب فِٖ الْ زبة ااّو 

س ْْ أكْثش لْى دهََ ٗ ْى كبهٌبً فِٖ الْلَ َّ ب ثغَِجتَ لطط هَبدَّ . إلَِٔ عَْاد أَّ خضشَح  َِ حُوشَح الْحوشَح رجطط ثبلوظ ف٘ج٘  هََ بً لََ َّ َّ ح الْحوشَح ّرلشقِب ثنَّ رعْد ثغُِشْعَخ 

لََ ٗ ْى ّسم الْحوشَ  َّ لََ ًشٓ رلَِ  فِٖ حوشَح اللللوًْٖ  َّ رشٓ فِٖ حوشَح الْحوشَح صعلشاً٘خ ّألشح هَب  َّ ح إلََِّ فِٖ أَبُش الْ لذ ّاللللوًْٖ كَزلَِ  حوشَح اللللًْٖ 

ْٗضب فِٖ اللَّحْن لََ كَزلَِ  اللللوًْٖ ّالنذٗذٗخ رٌلظ ّٗقطّ رلَِ  فِٖ اللللوًْٖ ّالحوشح الْخَبلِنَخ رذة. غبئش أَ كلوب . َّ َّ ّالخبلنخ لََ رذافص الَْ٘ذ ّاللللوًْٖ ٗوبفص 

لْشَاء كَبًذَ الوذافعخ أأِش ّالْجص ّالضشثبى أشَذ قذ ٗجلغ هي حشاسح الْحوشَح أىَ رح. كثشد صِٗبَدحَ الذَّم علٔ النَّ َّ سق الْجلشَح فَ٘ن٘ش ّالحوشح ر لت الْحؤ أشذّ 

ْ٘ظَ الزِبة الْحوشَح دّى الزِبة اللللوًْٖ ثط أكَثش ل يّ روذدّ اللللوًْٖ ّإٗ بدٍ ةِ  لََ كَزلَِ  اللللؤًْ فلََ َّ فلَزلَِ  ّجص . عَجتَ الزوذدّ قذ ٗ ْى أكَثشهَب ٗغُؤ حوشَح 

جَْ ّرجزذٓء هي . الْحوشَح أقط َْ أكْثش هَب رعشض الْحوشَح رعشض فِٖ الْ جَْ كُلََّ َْ .أسًجخ ااًْط ّٗضداد الْسم ٌّٗجغظ فِٖ الْ ”.  
Çevirisi ise şöyledir: “Humra ve türleri hakkındaki bölüm: Humrayı ortaya çıkaran sebepler ve onun türlerini birinci 
kitapta öğrenmiştin. Humrayı flegmonîden ayıran hususlar vardır. (İbn Sînâ eserinin başka bir bölümünde, flegmoni 
kelimesinin Yunanca bir sözcük olduğunu ve iltihaplı olan her şeye verilen genel bir isimlendirme olduğunu bildirir.) 
Humrada saf bir kırmızılık varken; flegmonîdeki kırmızılık siyaha veya yeşile çalar. Ayrıca, flegmonîdeki kan rengi daha 
çok derinlerde gizlenmiş bir halde bulunur. Humranın ince bir maddeden kaynaklanmasından dolayı, humradaki kızartı 
dokunulduğunda kaybolur ve o yer beyazlaşır. Ancak, bu beyazlama durumu hızlı bir şekilde tekrar eski haline döner. 
Flegmonî’de ise böyle bir renk değişimi gözlemlenmez. Ayrıca, humradaki kızarıklıkta safran sarısı ve sarı bir renk 
görülürken, flegmonîdeki kızarıklıkta bu tür bir sarılık bulunmaz. Humradaki şişlik yalnızca derinin yüzeyinde ortaya 
çıkar; flegmonîdeki ise derinin alt tabakalarında görülür. Saf kırmızı renkte beliren humra, yavaş yavaş yayılır. Ancak 
flegmonî bu şekilde yayılmaz. Humradaki cerahatlenme su toplayarak olur. Flegmonîde meydana gelen 
cerahatlenmede su toplama az olur. Saf bir kırmızılığın görüldüğü humra elle bastırıldığında direnç göstermez, fakat 
flegmonî direnç gösterir. Kan sarı safraya galebe çalarsa, direnç daha da belirginleşir ve ağrı ile nabız atışı daha şiddetli 
olur. Humrada ortaya çıkan yüksek ateş flegmonîdekinden daha şiddetlidir. Humrada görülen ateş cildi yakacak kadar 
yüksek olur. Bu sebeple de humra diye isimlenir. Kan sarı safraya galebe çalarsa, direnç daha da belirginleşir ve ağrı ile 
nabız atışı daha şiddetli olur. Humrada ortaya çıkan yüksek ateş flegmonîdekinden daha şiddetlidir. Humrada görülen 
ateş cildi yakacak kadar yüksek olur. Bu sebeple humra diye isimlenir. Humradaki iltihap, flegmonî iltihabından daha az 
değildir, aksine daha fazladır. Ancak flegmonun genişlemesinin sebep olduğu etkiler daha fazla olabilir. Bu sebeple, 
humranın ağrısı flegmondan daha hafiftir. Humra çoğunlukla yüz bölgesinde görülür ve genellikle burun ucundan 
başlayarak yüzün tamamına doğru yayılır.”. 
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Kadim İslâm tıbbında humraya dair sunulan bilgilerde ele alınan bir diğer konu, hastalığın ortaya çıkma 

sebepleri (etiyolojisi) hakkındadır. Humranın etiyolojisiyle ilgili, Ali b. Rabben et-Taberî (öl. H. 247/M. 

861’den sonra), Râzî (öl. H. 313/M. 925) ve İbn Sînâ’nın eserlerinde yer alan bilgilerin yanı sıra, İskenderiyeli 

şârihlerin kaleme aldığı Galen’in (öl. M. 200 *?+) tıp külliyatı derlemelerini Arapçaya çeviren Huneyn b. 

İshak’ın (öl. H. 260/M. 873) çalışması önemli bir kaynak teşkil eder.11,12,13,vii Bu kitaplarda, humranın 

etiyolojisi hususunda temelde üç etkenden bahsedilir. Kadim literatürün tıbbî bilgi birikimini yansıtan bu 

etkenler, hıltlar, kan hıltına dönüşemeyip organlarda kalan gıdalar ve mevsimlerle ilişkilidir. Humranın 

ortaya çıkmasına yol açan hıltlar, Antik Çağ ve Orta Çağ’da bireyin sağlıklı veya hasta olma hâlini belirlediği 

düşünülen “Humoral Patoloji Teorisine” ait sıvılardır. Kadim tıbbın temel teorilerinden biri olan hıltlar, insan 

bedeninde bulunduğu kabul edilen kan (دم/dem), balgam (ثللن/balġam), sarı safra (ألشاء/safrâ’) ve kara 

safradır (عْداء/sevdâ).14 Bu dört hılttan, kan ve sarı safra humranın ortaya çıkmasında etkili olan sıvılardır. 

Buna göre humrayı ortaya çıkaran hıltlar, redâeti ve harâreti artmış kan; harâreti şiddetli olan rakîk kan; sarı 

safra; sarı safranın karıştığı kan şeklinde dört ayrı sebeple ilişkilendirilir.vi11-13 Humrayı ortaya çıkaran bir 

diğer sebep, kana dönüştürülemeyip organlarda kalan gıdalardır. Kana dönüşmeyen ve organlarda arda 

kalan besinler, belirli bir süre sonra bozulmaya başlayarak kimyasal dönüşüme uğrarlar. Organlarda arda 

kalan gıdalardaki bu çürüme hâli zamanla daha da artar ve şiddetlenir. Nihayetinde, bu durum humrayı 

ortaya çıkarır. Humrayı meydana getiren üç etkenden sonuncusu ise mevsimlerdir. Güneyden gelen sürekli 

yağışlı yaz mevsimi ile rüzgârsız ve nemli sıcak yaz mevsimi humraya yol açar.vii15 

Arap kültüründeki ve kadim İslâm tıbbındaki mahiyetiyle ilgili çeşitli bilgilerin derlendiği humra kavramına 

dair, muhtelif dillerde olası karşılıklar tespit edilmiştir. Tarihî metinlere dayanan çalışmalardan ulaşılan bu 

karşılıklardaki ortak nokta, humra kelimesinde olduğu gibi bu kavramın Türkçe ve İngilizce dillerindeki olası 

karşılığında da kırmızılık anlamının bulunmasıdır. Nitekim, Anadolu’da XIII-XV. yüzyıllarda yazılan Türkçe tıp 

kitapları taranarak kaleme alınan sözlük çalışmalarında, humra ifadesinin Türkçe karşılığının yılancık, 

alazlama, ısırgı, kızıllık, kırmızılık manalarında olduğu söylenir.16,17 Humraya karşılık olarak verilen ve 

                                                           
vi
 Humrayı ortaya çıkaran hıltlarla ilgili bilgilerin yer aldığı Arapça orijinal tekstlerden biri İbn Sînâ’nın el-Kânûn adlı 

eserinde şu şekilde zikredilir: “ دٗئخَ فإَىِ اشزذد سداءرَ ّاحزشاقَ حذثذ   اع هي الخشاجبد الشَّ َْ ًْ دِٕء فزَحذس عٌََُ أَ أهب الَْ بئِي عَي الذَّم اللل٘ظ الشَّ َّ
.الْحوشَح ” Metnin çevirisi ise şöyledir: “Galîz ve redî kan hıltından çeşitli kötü hurâclar meydana gelir. Şayet kanın redâeti 

ve harâreti artarsa humra oluşur”.  Konuyla ilgili bir diğer tekst İskenderiyeli şârihlerin kaleme aldığı Galen’in tıp 
külliyatı derlemelerinde şu şekilde geçer: “ َ فإى كبى الذم ل٘ظ ث ٘ذ ّلَ هعزذو الوضاج  ثط شذٗذ الحش فإى . اسح  فإهب أى ٗ ْى سق٘قبً ّ إهب غل٘تب

.كبى سق٘قبً حذس عٌَ الْسم الوغؤ حوشح  إلَّ أىّ ُزٍ الحوشح أقط سداءح هي رل  الحوشح الزٖ رحذس عي دم ٗخبلطَ هشاس ”. Metnin çevirisi ise 
şöyledir: “Eğer kan iyi değilse ve mizacı mutedil olmayıp harâreti şiddetliyse, bu durumda kan ya rakîk ya da galîz olur. 
Eğer rakîk olursa, bundan humra adı verilen şişlik ortaya çıkar. Ancak söz konusu humranın kötülüğü, kendisine safra 
karışan kandan kaynaklanan humradan daha azdır.”. Konuyla ilgili söz konusu eserde yer alan bir diğer bilgi ise şudur: 
“ .أأٌبف الْسم أسثعخ  ّرل  إهب هي الخلظ الوشاسٕ ّٗغؤ حوشح ”. Bu metnin çevirisi şu şekildedir: “Şişlik sınıfları dört tanedir. 
Bunlardan biri sarı safra hıltından doğar ve humra diye isimlenir.”. 
Konuyla ilgili söz konusu eserde yer alan bir diğer bilgi ise şudur: “ ّااخلاط أسثعخ  الذم ُّْ حبس سطت  ّالجللن ُّْ ثبسد سطت  

ّٗحذس عي الوشح النلشاء  لَ . ّٗزْلذ عي ُزٍ اللأسثعخ ااخلاط أسثعخ أجٌبط هي ااّسام. ّالنلشاء ُّٖ حبسح ٗبثغخ  ّالوشح الغْداء ُّٖ ثبدسح ٗبثغخ

.ألشاء الْسم الوعشّف ثبلحوشحثط عي الذم الزٕ قذ ضشثذ فَ٘ او ”. Metnin çevirisi ise şöyledir: “Hıltlar dört tanedir: Kan, sıcak ve 
rutubetlidir; balgam, soğuk ve rutubetlidir; sarı safra, sıcak ve kurudur; kara safra ise soğuk ve kurudur. Bu dört hıltın 
her birinden dört tür şişlik meydana gelir. Sarı safranın kendisinden değil ancak sarı safranın karıştığı kandan humra 
meydana gelir.”. Bu bilginin bir benzerini de Ali b. Rabben et-Taberî şu şekilde dile getirir: “ ّاى عبو دم سق٘ق الٔ ثع  

.ااعضبء هبئط الٔ النلشا كبى هٌَ الحوشح ”. Çevirisi ise şöyledir: “Eğer ince bir kan, sarı safraya karışarak bazı organlara akarsa, 
humra meydana gelir.”. 
vii

 Kan hıltına dönüşemeyip organlarda kalan gıdaların ve mevsimlerin humranın ortaya çıkmasındaki etkisine işaret 
eden Razi’nin el-Hâvî fi’t-Tıbb adlı eserinde yer alan Arapça orijinal metinler şöyledir: “ ب لََ ٗغَْزحَِ٘ط  اللضْو الْجبَقِ٘خَ هي ااغزٗخ هِوَّ

رجقٔ فِٖ ااْعَْضَبء رعلي ّرحزذ علٔ ااََّْٗبم حَزَّٔ رْلذ الْحوشَح َّ .إلَِٔ الذَّم  ”. Bu metnin çevirisi şu şekildedir: “Kan hıltına dönüşemeyen 
gıdalardan arta kalan artıklar, organlarda kalır ve zamanla bozulup iltihaplanır. Bu durum, günler geçtikçe humra 
hastalığını meydana getirir.”. Bir diğer Arapça orijinal metin ise şöyledir: “ بح حوشَح  النَّ٘ط الوط٘ش ال ٌْثٖ الذَّائنِ ٗحذس القشّح الْوُغَوَّ

.حَبس العذٗن الشّٗح الشّطجخَ ٗحذس حوشَحّالن٘ط اوْ  ”. Çevirisi şu şekildedir: “Güneyden gelensürekli yağışlı yaz mevsimi, humra adı 
verilen iltihaplı yaralara neden olur. Sıcak, rüzgârsız ve rutubetli yaz mevsimi de humrayı ortaya çıkarır.”. 
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birbirleriyle eş anlam ifade eden yılancık, alazlama, ısırgı kavramları bir cilt hastalığına işaret eder. Modern 

tıp literatüründeki karşılığı erizipel/erysipelas olan bu hastalık, streptokok denen bir mikroptan kaynaklanır 

ve ciltte kızarıklık, şişlik durumlarıyla kendini belli eder.18,19 Yılancığın modern tıp literatüründeki karşılığı 

olan erizipel kelimesinin İngilizce yazımı olan erysipelas ifadesinin kökeni de Yunanca kırmızı deri anlamına 

gelen erythros ve pella sözcüklerinin birleşimine dayanır.20  

Gereç ve Yöntem 

Çalışmada kullanılan kaynaklar, giriş ve bulgular kısmındakiler olmak üzere ikiye ayrılır. Yukarıda giriş 

kısmında humranın kavramsal çerçevesi, belirtileri ve etiyolojisine dair sunulan bilgilerin tespit edildiği 

kitaplar iki kategoride ele alınır. Humranın tanımıyla ilgili bilgilere ulaşmayı sağlayan kitaplar, Halîl b. 

Ahmed’in (öl. H. 175/M. 791) Kitâbü’l-Ayn’ı ve Ezherî’nin (öl. H. 370/M. 980) Tehzîbü’l-luga’sı olmak üzere 

kadim Arap dili lugatlarıdır.ii-iii Humranın mahiyeti, belirtileri ve etiyolojisine dair bilgilerin elde edildiği 

kitaplar ise klasik İslâm tıbbı kitaplarıdır. Bunlar, Ali b. Rabben et-Taberî’nin (öl. H. 247/M. 861’den sonra) 

Firdevsü’l-hikme’si, Râzî’nin (öl. H. 313/M. 925) Kitâbü’l-Hâvî fi’t-tıbb’ı ve İbn Sînâ’nın (öl. H. 428/M. 1037) 

el-Kânûn fi’t-tıbb’ıdır.12-12,15 Bu eserlerden el-Kânûn fi’t-tıbb’da humrayla ilgili yer alan bilgiler diğerlerine 

kıyasla daha kapsamlı ve zengindir. Ayrıca Türkiye Yazma Eserler Kurumu tarafından, inceleme- çeviri- 

eleştirmeli metin hâlinde Arapça orijinal metin ve Türkçe çevirisi sunularak yayımlanan İskenderiyeli 

şârihlerin kaleme aldığı Galen’in (öl. M. 200 *?+) tıp külliyatı derlemesi Kütübü Câlînûs fi’t-Tıb adlı eserden de 

istifade edilmiştir. Eseri Grekçe aslından Arapçaya çeviren mütercim ise Huneyn b. İshak’dır (öl. H. 260/M. 

873).13 

Çalışmanın bulgular kısmını oluşturan Hz. Peygamber dönemindeki humra hastalığı öykülerine dair 

rivayetler, dönemin sosyal hayatı hakkında da bilgi sunan hadis kitaplarından tespit edilmiştir. Bu hadis 

kitapları, Yemenli hadis âlimi Ma‘mer b. Râşid’in (öl. H. 153/M. 770) el-Câmiʿi,21 Ma‘mer’in talebesi 

Abdürrezzâk b. Hemmâm’ın (öl. H. 211/M. 826-27) el-Musannef fi’l-hadîs’i,22 Hanbelî mezhebinin imamı 

Ahmed b. Hanbel’in el-Müsned’i23 ve Kütüb-i Sitte yazarlarından Tirmizî’nin (öl. H. 279/M. 892) es-Sünen24 

adlı eserleridir. Bu eserlerden elde edilen humrayla ilgili rivayetler, Arapça metinler ve tarafımızca yapılan 

Türkçe çeviriler aşağıda sunulmuştur.  

Bulgular  

İslâm tıbbının erken dönemi olarak değerlendirilen Hz. Muhammed’in yaşadığı süreçte (571- 632) 

Müslüman Arap toplumu çeşitli cilt hastalıklarıyla karşı karşıya gelmiştir. Hz. Muhammed dönemindeki 

Müslüman Arap toplumunda görülen cilt hastalıklarından biri deride kabarıklık ve kızarıklık şeklinde beliren 

humradır. Nitekim, bahsi geçen tarihî sürece ve bu sürecin ilerleyen birkaç yıl sonrasına dair kaynaklara 

yansıyan dört farklı humra vakası tespit edilmiştir. Bu duruma konu olan kişilerden üç tanesi Hz. 

Muhammed’le görüşme, onunla sohbet etme fırsatını yakalamış kimselerden, dördüncüsü Hz. Muhammed 

döneminde yaşamış olmasına rağmen mümin olarak onu görememiş, bu sebeple de “muhadram” diye 

nitelenen kimselerden biridir. Sahâbeden humraya yakalanan kişilerin ikisi erkek biri kadın olup, muhadram 

olarak nitelenen kimsenin cinsiyeti ise erkektir. Bu dört yetişkin bireyin hastalık öyküsü folklorik bulgular 

dikkate alınarak ve kronolojik sıra gözetilerek aşağıda sunulmaktadır. 

Sahâbeden humra rahatsızlığı yaşadığı saptanan üç kişiden biri, Medineli sahâbî Es‘ad b. Zürâre’dir (öl. H. 

1/M. 623). Hz. Muhammed’in Medine’ye hicret ettiği sene vefat eden Es‘ad’ın ölümü hakkında bilgi veren 

rivayetler, onun bir hastalığa yakalanıp ardından öldüğünü söylerler. Tespit edilebildiği kadarıyla, Es‘ad’ın 

ölümünü konu alan rivayetlerde genellikle iki farklı hastalık ön plana çıkar.25,26 Bu iki hastalıktan biri 

zübha/zibha (ذبحت) olarak isimlenen, boğaz ağrısıyla kendini belli eden ölümcül bir rahatsızlıkken diğeri 

https://islamansiklopedisi.org.tr/el-musannef--sanani
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deride kabarıklık ve kırmızılıkla kendini belli eden humradır.27,28 Ele aldığımız konu gereği, humranın söz 

konusu edildiği rivayetlere odaklanılacaktır.  

Es‘ad’ın humraya yakalandığını konu alan rivayetler muhteliftir. Bu rivayetlerde aktarılan bilgiler, genel 

hatlarıyla birbirine benzemekle birlikte bazı farklılıklar da içerir. Rivayetlere ait metinlerdeki ortak olan ve 

farklılaşan kısımları tek bir rivayet üzerinden göstermek mümkündür. Ancak rivayet metnini sunmadan 

evvel, metinde humra hastalığının şevke (شْكخ) kelimesiyle ifade edildiğini bildirmek gerekir. Nitekim 

yukarıda belirtildiği üzere, şevke kelimesi bazı âlimlere göre humra ile eş anlam ifade ederken bazılarına 

göre de yüzde meydana gelen humraya işaret etmektedir.9,10 Söz konusu rivayet Yemenli hadis âlimi 

Ma‘mer b. Râşid (öl. H. 153/M. 770) ve onun eserini günümüze ulaştıran öğrencisi Abdürrezzâk b. 

Hemmâm’ın (öl. H. 211/M. 826-27) eserlerinde şu şekilde aktarılır:21,22 

ْ٘طرٍ  قبَوَ أخجشًب عت طِ ثيِ حٌَُ ِْ ِ  عَيْ أثَِٖ أهَُبهَخَ ثْيِ عَ ّٕ شِ ُْ عَلَّنَ عَلَٔ أعَْعذََ ثْيِ : د الشصاق  عَيْ هَعْوَشرٍ  عَيِ الضُّ َّ  َِ ْ٘ دخََطَ سَعُْوُ اللهِ أَلَّٔ اللهُ عَلَ

جَصءٌ  ٗقُبَوُ لََُ  َّ  َِ ثِ َّ سَاءَ عَلَٔ عٌُقُِ : صُسَاسَحَ   ْْ اٍُ حَ َْ كَخُ  فََ  ْْ .ٍِ  فوََبدَ اللَّ   

Sunulan rivayette, rivayetin bir senet bir de metin kısmı yer alır. Rivayetin senet kısmında yer alan kişiler 

hakkında bilgi vermek bu çalışmanın konusunu aşan bir husustur. Bu sebeple, rivayeti nakleden ilk 

anlatıcının hadiseye konu olan kişiyle bağlantısını göstermek adına sadece o tanıtılacaktır. Buna göre, bu 

rivayeti sonraki tabakalara nakleden kişi, Es‘ad b. Zürâre’nin torunu Ebû Ümâme b. Sehl b. Huneyf’dir (öl. H. 

100/M. 719).29 

Rivayetin metin kısmının Türkçesi şu şekildedir: 

“Hz. Peygamber hasta vaziyette olan Es‘ad b. Zürâre’yi ziyaret etti. Es‘ad bir ağrı çekiyordu. Bu ağrı şevke 

 diye bilinen rahatsızlıktan kaynaklanıyordu. Hz. Peygamber onun boynunu daire şeklindeki dağlama (شْكخ)

aletiyle dağladı. Çok bir zaman geçmeden Es‘ad b. Zürâre vefat etti.”viii 

Tespit edildiği kadarıyla, çevirisi verilen metin ile diğer rivayetlerdeki ortak bilgiler, Es‘ad’ın humraya 

yakalanması, Hz. Muhammed’in onu bu sebeple ziyaret etmesi, Es‘ad’a iyileşmesi için dağlama yapılması ve 

bu olayın ardından onun ölmesidir. Yukarıdaki metin ile diğer rivayetler arasında görülen farklılıklar ise üç 

başlık altında toplanabilir. Bu farklılıklardan birincisi, dağlamayı yapan kişinin Hz. Muhammed olup olmadığı, 

ikincisi dağlama yapılan vücut bölgesi, üçüncüsü ise dağlamanın yapılış şekli hakkındadır. Buna göre, 

yukarıdaki rivayette Es‘ad’a dağlamayı yapan kişi Hz. Muhammed iken, bir başka rivayette Hz. 

Muhammed’in tavsiyesiyle Es‘ad’a uygulamayı yapan kişinin farklı bir kimse olduğu bildirilir. Ayrıca 

yukarıdaki rivayette dağlama bölgesi boyun olarak ifade edilirken, diğer rivayetlerde bu bölgeyle ilgili bilgiler 

başın üst kısmı, baş etrafı veya omuz şeklindedir. Son olarak, yukarıda sunulan rivayette Es‘ad’ın boynuna 

uygulanan dağlamanın dairesel formda yapıldığı belirtilirken, Es‘ad’ın başının üst kısmından dağlandığını 

bildiren farklı bir rivayette dağlamanın iki çizgi şeklinde yapıldığı söylenir.23,30,31 

Sahâbeden humra rahatsızlığı yaşadığı tespit edilen ikinci kişi, bir kadın sahâbî olan Zeynep bint Muâviye’dir 

(öl. H. 32/ M. 653’ten sonra). Mekke’den Medine’ye hicret eden muhacir grup arasında yer alan Zeynep, 

İslâmiyet’i ilk kabul edenlerden Abdullah b. Mes‘ûd’un eşidir.32 Onunla ilgili sunulacak hastalık öyküsü, 

kocası Abdullah b. Mes‘ûd’la olan evliliği sürecinde yaşanmıştır. Hadiseyi aktaran muhtelif rivayetlerden biri, 

Hanbelî mezhebinin kurucusu Ahmed b. Hanbel’in (öl. H. 241/M. 855) el-Müsned adlı hadis kitabında şu 

şekilde yer alır: 23 

                                                           
viii

 Çevirisini yaptığımız rivayetteki  زَاء ٌْ حَ kelimesine “daire şeklindeki dağlama aleti” manasını vermemizin dayanağı, 
hadis metinlerinde geçen nâdir kelimelerin açıklamalarının sunulduğu garîbü’l-hadîs literatüründen en-Nihâye fî 
garîbi’l-hadîs ve’l-eser’dir. İbn Esîr’in زَاء ٌْ كَيَّت : الحٌَزاء :kelimesiyle ilgili en-Nihâye’de sunduğu açıklama şu şekildedir حَ

زه إذِا كٌاه ىره الكَيَّت، كأنَو زَجَعيا فأدََازىا ٌَّ زة، من حاز يحٌَز، إذِا زجع، ًحَ ًَّ  bk. İbn Esîr. en-Nihâye fî Ğarîbi’l-Hadîs ve’l-Eser. Tâhir  .مُدَ
Ahmed ez-Zâvî, Mahmûd Muhammed et-Tanâhî, editörler. 5 Cilt. Beyrut: el-Mektebetü’l-İlmiyye; 1979. 
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اسِ  عَيْ اثْيِ أَ  حَ  عَيْ َٗحَْ٘ٔ ثْيِ الَْ ضَّ َٗخَ  حَذَّثٌَبَ ااْعَْوَُ   عَيْ عَوْشِّ ثْيِ هُشَّ ِّ ِ  قبَلَذْ حَذَّثٌَبَ أثَُْ هُعبَ ٌَْٗتَ  اهْشَأحَِ عَجْذِ  َّ ٌَْٗتَ  عَيْ صَ ِ : خِٖ صَ كَبىَ عَجْذُ  َّ

َُُُ  قبَلَذْ إرِاَ جَبءَ هِيْ حَبجَخرٍ فَ  ءرٍ َْٗ شَ ْٖ ُ نَ هٌَِّب عَلَٔ شَ ِْ َ٘خَ أىَْ َٗ ُِ ثَضَقَ  كَشَا َّ َِٔ إلَِٔ الْجبَةِ  رٌََحٌْحََ  ًْزَ مرٍ  فزٌَََحٌْحََ  قبَلَذْ : ا ْْ إًََُِّ جَبءَ راَدَ َٗ ٌْذِٕ : َّ عِ َّ
ب رحَْذَ الغَّشِٗشِ  فذَخََطَ  َِ ْ٘طًب  قبَوَ عَُ ْصءٌ رشَْقٌِِٖ٘ هِيَ الْحُوْشَحِ  فَ دَْخَلْزُ ٌْجِٖ  فَشَأَٓ فِٖ عٌُقُِٖ خَ ْ٘ظُ  قبَلَذْ :   فََ لَظَ إلَِٔ جَ َُزاَ الْخَ َٖ : هَب   أسُْقِ

ْ٘ظءٌ قلُْذُ خَ

َِ  قبَلَذْ  ِ أَطَّ : فَ خََزٍَُ فقََطَعََُ  ثنَُّ قبَوَ : لِٖ فِ٘ شِْ   عَوِعْذُ سَعُْوَ  َّ ِ اَغٌَِْ٘بَءُ عَيِ اللِّ عَلَّنَ ٗقَُْوُ إىَِّ  وَ عَجْذِ  َّ َّ  َِ ْ٘ الزَّوَبئنَِ  »: ٓ اللهُ عَلَ َّ قَٔ   إىَِّ الشُّ

لَخَ شِشْ ءٌ  َْ الزِّ َّ».  

Rivayetin senet kısmından elde edilen bilgilere göre, hadiseyi nakleden birinci anlatıcı, hastalık öyküsü 

hakkında bilgi verilecek olan Zeynep’tir. Zeynep de hadiseyi kardeşinin oğlu olan yeğenine nakletmiştir.ix 

Rivayetin metin kısmının Türkçesi şu şekildedir: 

“Abdullah dışarıda bir işini halledip eve döndüğünde, kapının önüne gelir ve evde hoşlanmadığı bir şeyle 

karşılaşmaktan kaçınarak öksürürdü. Yine bir gün eve geldiğinde öksürdü, o esnada benim yanımda yaşlı bir 

kadın vardı. Bu kadın humra hastalığım sebebiyle bana rukye yapıyordu. Abdullah öksürünce, kadını yatağın 

altına sakladım. Abdullah içeri girdi, yanıma oturdu ve boynumdaki ipi gördü. ‘Bu ip nedir?’ diye sordu. Ben 

de ‘Bu, bana rukye yapılan bir iptir.’ dedim. Bunun üzerine, Abdullah ipi aldı, kopardı ve ‘Abdullah ailesi, 

şirkten uzak duracak kadar güçlüdür.’ dedi. Akabinde de Resûlullah'ın şöyle dediğini işittim: ‘Rukye, muska 

ve kadınların kendilerini kocalarına sevdirmek için taktıkları boncuklar şirktir.’ dedi.”  

Çevirisi verilen rivayette, Zeynep’in yakalandığı humra hastalığından kurtulmak için yaşlı bir kadına rukye 

yaptırması dile getirilir. Hastalıklardan korunmak veya kurtulmak amacıyla birtakım sözlerin okunmasıyla 

yapılan rukye uygulaması, bu olayda da bir ip üzerine okuma şeklinde cereyan etmiştir.33 Zeynep, yaşlı 

kadının okuduğu ipi boynuna takmış ve onunla humra hastalığından kurtulacağına inanmaktadır. Hadiseyi 

genel hatlarıyla anlatan bu rivayetten elde edilen bilgilere ek olarak, bu olayı konu alan başka bir rivayet 

metninde de Zeynep’in vücudunda beliren humranın yeriyle ilgili detaylı bir bilgi söz konusudur. Hâkim en-

Nîsâbûrî’nin (öl. H. 405/M. 1014), Buhârî ile Müslim’in el-Câmiʿu’s-sahîh’lerine almadıkları sahih hadisleri bir 

araya getirdiği el-Müstedrek ʿale’s-Sahîhayn adlı eserinde yer alan bu bilgi, humranın, Zeynep’in yüzünde 

ortaya çıktığını belirtir.34 Bu bilginin yer aldığı Arapça orijinal metin ve çevirisi ise şu şekildedir:  

ٕ أحَْوَذُ ثْيُ حَذَّ  ِ ثْيُ الْحَغَيِ ثْيِ أحَْوَذَ  ثٌَبَ جَذِّ ًْجَ َ عَجْذُ  َّ ُْ٘  أثَُْ ثَْ شِ ثْيُ إِعْحَبقَ  أَ ذِ ثْيِ هَغْلوََخَ  ثٌَبَ اللَّ ْ٘ترٍ  ثٌَبَ هُْعَٔ ثْيُ أعَْ٘يََ  عَيْ هُحَوَّ أثَِٖ شُعَ

حَ  ِ  عَيِ ااْعَْوَِ   عَيْ عَوْشِّ ثْيِ هُشَّ ّٖ ٌَْٗتَ  الُْ ْفِ ِ ثْيِ عُزجَْخَ ثْيِ هَغْعُْدرٍ  عَيْ صَ اسِ  عَيْ عَجْذِ  َّ ِ أنََّيَا أصََابَيَا حُمْسَةٌ   عَيْ َٗحَْ٘ٔ ثْيِ الَْ ضَّ امْسَأةَِ عَبْدِ اللََّّ

جْيِيَا ًَ ب  فذَخََطَ اةْ فيِ  َِ ْ٘ ْ٘ظرٍ فعَلََّقزََُْ عَلَ ب فِٖ خَ َِ ب عَُ ْصءٌ فَشَقزَْ َِ ْ٘ ب  فقَبَوَ   فذَخََلَذْ عَلَ َِ ْ٘ ٌَُْ فَشَ ٍُ عَلَ ُ عَ َّ  َٖ َُزاَ  فقَبَلَذْ : ىُ هَغْعُْدرٍ سَضِ ْ٘ذُ هِيَ : هَب  اعْزشَْقَ

ب  ثنَُّ قبَوَ  َِ شِْ   قبَلَذْ : الْحُوْشَحِ  فوََذَّ ٗذٍََُ فقََطَعَ ِ اَغٌَِْ٘بَءُ عَيِ اللِّ ِ : ثنَُّ قبَوَ : إىَِّ  وَ عَجْذِ  َّ عَلَّنَ حَذَّثٌَبَ إىَِّ سَعُْوَ  َّ َّ  َِ ْ٘ الزَّوَبئنَِ »: أَلَّٔ اللهُ عَلَ َّ قَٔ  إىَِّ الشُّ

لَِ٘خَ شِشْ ءٌ  ْْ الزَّ َّ »  

“Yüzünde humra bulunan Abdullah’ın (Abdullah b. Mes‘ûd) karısı Zeynep’ten nakledildiğine göre: Zeynep’in 

yanına yaşlı bir kadın geldi. Bu kadın bir iplik üzerine okuyarak üfledi (rukye yaptı) ve o ipliği Zeynep’in 

üzerine astı. Daha sonra Abdulla b. Mesud (r.a) Zeynep’in üzerinde asılı olan şeyi gördü. ‘Bu nedir?’ diye 

sordu. Zeynep de ‘Humra için rukye yaptırdım’ dedi. Bunun üzerine, Abdullah ipi aldı, kopardı ve ‘Abdullah 

ailesi, şirkten uzak duracak kadar güçlüdür.’ dedi. Akabinde de Resûlullah'ın şöyle dediğini işittim: ‘Rukye, 

muska ve kadınların kendilerini kocalarına sevdirmek için taktıkları boncuklar şirktir.’ dedi.” 

Hz. Muhammed’in ashâbından humra hastalığına yakalandığı saptanan üçüncü kişi, Hz. Ömer’in oğlu 

Abdullah’tır (öl. H. 73/M. 693). Hadis ve fıkıh ilmindeki yetkinliğiyle tanınan Abdullah b. Ömer, Hz. 

Muhammed’e vahiy geldikten üç yıl sonra Mekke’de dünyaya gelmiştir. İslâm’ın ilk zamanlarına tanıklık 

eden Abdullah, Emevîler döneminde vefat etmiştir. Uzun bir hayat yaşayan Abdullah, muhtemelen yaşamı 

boyunca muhtelif hastalıklara şahit olmuştur. Kaynaklara yansıdığı üzere, Abdullah’ın yaşadığı hastalıklardan 

                                                           
ix
 Yukarıdaki rivayetin senet kısmında geçen Zeynep’in kardeşinin oğlundan olan yeğeni ibaresinin yerine bir başka 

rivayetin senedinde kocası Abdullah b. Mes‘ûd’un erkek kardeşinin oğlu olan Abdullah b. Utbe b. Mes‘ûd’un ismi 
zikredilir. bk. Hâkim. el-Müstedrek. 8 Cilt. Kahire: Dâru't-Teʾsîl; 2014. 



Erken Dönem İslam Toplumunda Humra –Yıldırım ve Öztürk     Lokman Hekim Dergisi - Lokman Hekim Journal 2025;15(2):496-507     

503 
 

biri humradır. Tespit edilebildiği kadarıyla onun humra hastalığı yaşadığını bildiren rivayet, Yemenli hadis 

âlimi Ma‘mer b. Râşid (öl. H. 153/M. 770) ve öğrencisi Abdürrezzâk b. Hemmâm’ın (öl. H. 211/M. 826-27) 

eserleriyle günümüze ulaşmıştır. Bu rivayet şöyledir:21,22  

اقِ  عَيْ هَعْوَشرٍ  عَيْ عِوَبِ  ثْيِ الْلَضْطِ  قبَوَ  صَّ َِ هِيْ حُوْشَحرٍ »أخَْجَشًَِٖ هَيْ سَأَٓ اثْيَ عُوَشَ  : أخَْجَشًَبَ عَجْذُ الشَّ ُّٕ َٗشْقِٖ عَلَٔ سِجْلِ ّْ  سَجُطءٌ ثَشْثَشِ ب  أَ َِ ثِ

 َِ ِِ «شَجَ  

Rivayetin senet kısmından elde edilen bilgilere göre, hadiseyi nakleden birinci anlatıcı, hastalık öyküsü 

hakkında bilgi verilecek olan Abdullah b. Ömer’i gören bir kimsedir.  

Rivayetin metin kısmının Türkçesi şu şekildedir: 

“Berberî bir adam, Abdullah b. Ömer’e bacağındaki humra rahatsızlığı veya benzeri bir hastalık sebebiyle 

rukye yapıyordu.” Rivayetten üç önemli bulgu elde edilir. Birincisi, humranın Abdullah b. Ömer’in bacağında 

ortaya çıktığının belirtilmesidir. İkincisi Abdullah b. Ömer’in humradan rukye ile tedavi olmasıdır. Üçüncüsü 

ise rukyeyi yapan kişinin kimliğiyle ilgili berberî bir kimse detayının sunulmasıdır.  

Hz. Muhammed döneminde yaşayıp humra hastalığına maruz kalan dördüncü kişi ise muhadramûndan 

Abdullah b. Ukeym’dir. Hz. Muhammed döneminde yaşamış olmasına rağmen mümin olarak onu 

göremeyen Abdullah, Emevîler döneminde vefat etmiştir.35,36 Adaşı Abdullah b. Ömer gibi uzun bir hayata 

sahip olan Abdullah b. Ukeym de muhtemelen hayatı boyunca çeşitli hastalıklarla karşı karşıya kalmıştır. 

Kaynaklara yansıdığı üzere, Abdullah b. Ukeym’in yaşadığı hastalıklardan biri humradır. Abdullah’ın humra 

hastalığına yakalanmasıyla ilgili bilgi aktaran muhtelif rivayetlerden biri, Kütüb-i Sitte yazarlarından 

Tirmizî’nin (öl. H. 279/M. 892) el-Câmiu’s-sahîh adlı eserinde, “hastalıklardan korunmak için takılan şeylerin 

hoş görülmemesi” bâb (konu) başlığı altında aktarılır. Aktarılan rivayet şu şekildedir:23    

َ٘خِ الزَّعْلِ٘قِ  ُِ  ثبَةُ هَب جَبءَ فِٖ كَشَا

َِ  قبَوَ  ْٗ َّ ذُ ثْيُ هَذُّ حنَ : حَذثٌب هُحَوَّ ذِ ثْيِ عَجذِ الشَّ ْ٘لَٔ  حَذثٌب عُجَ٘ذُ اللهِ ثْيُ هُْعَٔ  عَيْ هُحَوَّ حوَيِ ثْيِ أثَِٖ لَ ُْ اثْيِ عَجذِ الشَّ َّ ْ٘لَٔ  عَي عِ٘غَٔ   ىِ ثْيِ أثَِٖ لَ

َِ حُوْشَحءٌ  فقَلُذ: قبَوَ  ثِ َّ ِ  أعَُْدٍُُ   ّٖ ٌِ َِ ْ٘نرٍ أثَِٖ هَعْجذَرٍ الُ  ْ٘ئبً  قبَوَ : دخََلْذُ عَلَٔ عَجذِ اللهِ ثْيِ عَُ  دُ أقَْشَةُ هِيْ رلَِ َ : ألَََ رعُلَِّقُ شَ ْْ ُّٖ أَلٔ الله الوَ   قبَوَ الٌَّجِ

َِ : عَلَ٘ ّعَلن ْ٘ كِطَ إلَِ ُّ ْ٘ئبً  .هَيْ رعَلََّقَ شَ  

Rivayetin senet kısmında bildirildiği üzere, hadiseyi nakleden birinci anlatıcı Îsâ b. Abdurrahman b. Ebû 

Leylâ’dır. Îsâ’nın babası Abdurrahman b. Ebû Leylâ (öl. M. 83/H. 702), hastalık öyküsü hakkında bilgi 

verilecek olan Abdullah b. Ukeym’in yakın arkadaşıdır.37 Babasının yirmi yılı aşkın dostu olan Abdullah b. 

Ukeym’i hastalığında ziyaret eden Îsâ, Abdullah’ın hastalığıyla ilgili rivayeti şu şekilde aktarır:  

“Abdullah b. Ukeym Ebû Ma‘bed el-Cühenî’nin humra hastalığı sebebiyle, ona hasta ziyaretinde bulundum. 

Bu ziyaret esnasında Abdullah’a, bu hastalığa karşı bir şey taksaydın ya dedim. Bunun üzerine Abdullah 

bana, ‘*Hastalığı defetmek için muska nevinden bir şey takınmaktansa] ölüm bana daha yakındır.’ diye 

cevap verdi. Ardından, Hz. Peygamber’in şu sözlerini aktardı: Kim bir şey takarsa akıbeti ona havale edilir.”. 

Tıp tarihi açısından rivayetten elde edilen önemli bulgu, Îsâ’nın Abdullah’a hastalıktan kurtulmak için teklif 

ettiği yöntemdir. Yukarıda Zeynep bint Muâviye’nin hastalık öyküsünde anlatılan ip vb. şeyleri okuyarak 

vücuda asıp hastalıktan kurtulma yöntemi burada da görülür.  

Tartışma-Sonuç 

Hz. Muhammed dönemindeki humra hastalığı öykülerinden hastalığın mahiyetine dair önemli bulgular elde 

edilir. Bu bulguları, humrayla ilgili Arap dili sözlüklerinde yer alan tanımlar, klasik İslâm tıbbı kaynaklarındaki 

mâlûmat ve hastalığın muhtemel karşılığı olan erizipelle ilgili bilgiler çerçevesinde değerlendirmek 

mümkündür. Ele alınacak üç meseleden ilki, mezkûr hastalık öykülerindeki humranın ciltte belirdiği yerler ve 

hastalığın semptomlarına dair bulgulardır. Zeynep bint Muâviye ve Abdullah b. Ömer’le ilgili aktarılan 

rivayetlerde, onlardaki humranın yüz ve bacak bölgelerinde meydana geldiği dile getirilir.21,22,34 Bu bulguya 
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ek olarak, Es‘ad b. Zürâre’yle ilgili metindeki “şevke” sözcüğünün yüzde meydana gelen humra vurgusu 

ihtiva etmesinden hareketle, onun cildindeki humranın da yüz bölgesinde belirdiği düşünülebilir.10,21 

Humranın ciltte belirdiği yerlerle ilgili bu bulgular, İbn Sînâ’nın humra hakkındaki aktarımları ve erizipelle 

ilgili modern araştırmalardaki bilgiler çerçevesinde ele alınabilir. Öyle ki İbn Sînâ, bu hastalığın daha ziyade 

yüz bölgesinde ortaya çıktığını ve çoğunlukla da burundan başlayıp etrafına yayıldığını dile getirir.11 Ayrıca, 

humranın modern tıptaki olası karşılığı olan erizipel hakkındaki araştırmalarda belirtildiğine göre de bu 

hastalığın yüz ve bacakta belirmesi yaygın olarak görülen bir durumdur.38 Bu bilgiler ışığında, hastalık 

öykülerinde dile getirilen cilt bölgeleriyle İbn Sînâ’nın bahsettiği humra hastalığı ve modern tıptaki erizipel 

hastalığında sık görülen vücut bölgelerinin eşleştiği söylenebilir. İlaveten, Es‘ad b. Zürâre’nin humra hastalığı 

sebebiyle ağrı hissetmesi de İbn Sînâ’nın bahsettiği humranın ve modern tıptaki erizipelin belirtileriyle 

örtüşen bir diğer durumdur. Ancak şu da bir gerçek ki, ağrı pek çok hastalığın önemli bir belirtisidir.  

Hakkında konuşulması gereken ikinci mesele, humranın öldürücü niteliği bulunan salgın bir hastalık olup 

olmadığıdır. Hatırlanacağı üzere, Arap dili âlimi Ezherî’nin sözlük çalışması Tehzîbü’l-luga’da, vücutta 

belirdiği yeri kırmızılaştıran bir hastalık olarak tanımlanan humranın aynı zamanda tâûn cinsinden bir şişlik 

olduğu da ifade edilmekteydi.iii Ezherî’ye ait olan “tâûn cinsinden bir şişlik” ifadesiyle, humranın tâûn gibi 

şişlikle beliren bulaşıcı, öldürücü bir hastalık olarak düşünülebileceği giriş kısmında belirtilmişti. Bununla 

birlikte, taraması yapılan İslâm tıbbı eserlerinde humranın tâûnla benzerliğini kuran veya humranın bir tür 

tâûn olduğuna işaret eden bilgiye rastlanılmamıştır. Ancak yine de rivayetlerdeki humranın bulaşıcı ve 

öldürücü bir hastalık olma ihtimali mevcut mudur? Yukarıda sunulan dört hastalık öyküsünden sadece 

birinde ölümün gerçekleştiği bildirilir. Öldüğü bildirilen hasta Es‘ad b. Zürâre’dir. Es‘ad’ın -rivayette şevke 

olarak belirtilen- humra hastalığına yakalanıp, tedavisi için dağlama yapılıp, belli bir müddet sonra öldüğü 

bilinir.21 Yaşadığı hastalığın ardından ölen Es‘ad’ın, öldürücü humra hastalığına yakalanmış olduğu ve bu 

sebeple vefat ettiği düşünülebilir. Bu varsayımla birlikte, Es‘ad’ın vefat sebebinin humradan bağımsız olma 

ihtimali de mevcuttur. Nitekim rivayette, Es‘ad’a bir tedavi yöntemi olarak dağlamanın uygulandığı bu 

uygulamadan sonra vefat ettiği aktarılır. Demir veya metal cinsinden ateşte kızdırılmış bir aletle, hastalıklı 

bölgenin yakılarak tedavi edildiği dağlama uygulaması, Es‘ad b. Zürâre’nin hastalığını ölüme götürecek bir 

duruma yol açmış olabilir.39  Es‘ad’ın humradan bağımsız olarak öldüğü düşüncesini destekleyecek bir başka 

ihtimal ise onun ölümünü konu alan rivayetlerde -humra haricinde- zübha/zibha hastalığının da 

zikredilmesidir. Yukarıda da hakkında kısaca bilgi verildiği üzere, zübha/zibha boğaz ağrısıyla kendini belli 

eden ölümcül bir rahatsızlık şeklinde tanımlanır.27 Ayrıca, yukarıda humrayla ilgili hastalık öyküsü verilen 

diğer kişilerde ölümün söz konusu edilmemesi de dikkat çekicidir. Yine, ele aldığımız dört hastalık 

öyküsünde hasta ziyaretinde bulunulduğuna dair bilgilerin yer alması da humranın toplumda bulaşıcı olarak 

algılanmadığını düşündürür. 

Dile getirilecek son mesele ise humraya dair yapılan tedavi uygulamalarıdır.  İlk Arapça sözlük olarak 

nitelenen Kitâbü’l-Ayn’dan itibaren humranın tanımının verildiği dil sözlüklerinin genelinde onun rukye ile 

tedavi edildiğine veya sakinleştirildiğine dair mâlûmat bulunur.ii,40 Hastalıklardan korunmak veya kurtulmak 

amacıyla birtakım sözlerin okunmasıyla yapılan rukye, Câhiliye Arapları’ndan itibaren Arap toplumunda 

mevcut olan bir uygulamadır. Hz. Peygamber döneminde de var olan bu uygulama, Allah’a karşı şirk 

barındıran sözlerle yapılmadığı müddetçe Hz. Peygamber tarafından uygun görülmüştür.40 Yukarıdaki dört 

hastalık öyküsünden üçünde de humranın rukye veya benzeri yöntemlerle tedavi edilmesi söz konusudur. 

Bu bilgiler çerçevesinde, kadim Arap toplumunda humra karşısında rukyeye başvurmanın kültüre yerleşmiş 

bir olgu olduğu düşünülebilir.x Öyleyse, Es‘ad b. Zürâre’ye dağlama yapılmasının sebebi neydi? Onun 

                                                           
x
 Humranın muhtemel karşılığı olan yılancık hastalığı, Anadolu’daki ocak kültüründe humraya benzer bir şekilde 

okunarak tedavi edilmektedir. “Geleneksel Tedavi Uygulamaları Kapsamında Sağaltım Ocakları ve Tedavi Yöntemleri” 
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hastalığı, diğer humra vakalarından daha ciddi bir durum mu seyrediyordu? Yukarıda da dile getirilen diğer 

bir ihtimal kapsamında, Es‘ad’ın hastalığı humra değil de diğer rivayetlerde aktarılan ölümcül hastalık 

zübha/zibha mıydı? Bu sorulara net bir cevap vermek zordur. Ancak, uygulanan dağlamanın mahiyetini ve 

ne sebeple kullanıldığını izah edebiliriz.  

Dağlama, demir veya metal cinsinden ateşte kızdırılmış bir aletle, hastalıklı bölgenin yakılarak tedavi edildiği 

bir yöntemdir. Antik Mısır, Yunan, Roma ve Orta Asya Türk toplumları gibi muhtelif milletlerin uyguladığı bu 

tedavi yöntemini Araplar da Câhiliye döneminden itibaren kullanmaktadır.39 Hz. Peygamber döneminde 

dağlama, savaşlarda meydana gelen yaralanmalar, zâtü’l-cenb ve şevke/humra gibi çeşitli hastalıklara 

yönelik olarak tatbik edilmiştir.41 Konumuz bağlamında tartışmaya açılacak olan mesele, Es‘ad’a yakalandığı 

şevke/humra hastalığı sebebiyle dağlama yapılmasıdır. Es‘ad’ın mustarip olduğu şevke/humra sıcak bir 

şişliktir. Bu şişliği ortaya çıkaran sebepler, “Humoral Patoloji Teorisine” göre redâeti ve harâreti artmış kan; 

harâreti şiddetli olan rakîk kan; sarı safra; sarı safranın karıştığı kandır.11-13 Kadîm tıpta dağlama, hıltlardaki 

dengeyi sağlamak, sıvıların dolaşımını canlandırmak, yakıcı ve kurutucu ilaçların fayda etmediği kötü 

rutubete teslim olan hastalıklı bölgeleri ve aşırı çürümeyi iyileştirmek amacıyla uygulanan bir tedavi 

yöntemidir.42,43 Humranın, redâeti yani rutubeti artmış kandan meydana geldiği ve bu hastalıkta bir 

iltihaplanma söz konusu olduğu göz önüne alındığında, “yakıcı ve kurutucu ilaçların fayda etmediği kötü 

rutubete teslim olan hastalıklı bölgeleri ve aşırı çürümeyi iyileştirmek amacıyla” dağlamanın uygulanmış 

olduğu düşünülebilir. Ayrıca, Es‘ad’ın yakalandığı şevke/humra hastalığı şayet Ezherî’nin ifade ettiği gibi 

tâûn cinsinden bir şişlik ise de bu hastalığın tedavisinde dağlama kullanılması izah edilebilir bir durumdur. 

Zira kadim İslâm tıbbının ünlü hekimlerinden Alî b. Rabben et-Taberî, tâûnun dağlama ile tedavi edildiği 

bilgisini aktarır.12 “Es‘ad’a niçin dağlama uygulandı?” sorusu, kadîm tıptan elde edilen bilgiler çerçevesinde 

değerlendirilmiştir. Bu değerlendirmelerin bir ihtimal dahilinde olduğu hatırda tutulmalıdır. 

 

Şekil 1. 68 yaşında yüz bölgesinde erizipel (humra) bulunan bir hasta fotoğrafı.
44 

Bilgi 

Çıkar çatışması yoktur.  Bu makale, Sakarya Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü’nde yürütülmekte olan 

“Hz. Peygamber Döneminde Hastalıklar ve Tedavi Yöntemleri” başlıklı doktora tezinden üretilmiştir.  

                                                                                                                                                                                                 
adlı makalede, Karabük’teki ocaklı bir kişinin, yılancık hastalığını vücutta kızarıklık, şişlik, döküntü ile kendini gösteren 
ağrılı bir hastalık olarak tanımladığı ve daha çok nazardan meydana geldiğini dile getirdiği belirtilir. Ayrıca, yılancıktan 
mustarip olan hastanın şifa bulması için ocaklı kişinin hastaya Felak, Nas, İhlâs, Âyete’l-kürsî, Fatiha Surelerini okuduğu 
ve “Hastalık Allah’tan şifa Allah’tan, Allah şifanı versin.” diye dua ettiği ifade edilir. bk. Yılmaz S, Korkmaz Z. Geleneksel 
Tedavi Uygulamaları Kapsamında Sağaltım Ocakları ve Tedavi Yöntemleri. İnsan ve Toplum Bilimleri Araştırmaları 
Dergisi. 30 Mart 2021;10(1):646-70. 
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